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Suszarka do włosów  SW-5013

KARTA GWARANCYJNA

NR..............
Ważna wraz z dowodem zakupu
Sprzęt przeznaczony wyłącznie do użytku domowego

Nazwa sprzętu: ...................................................................................

Typ, model: .........................................................................................  		

Data sprzedaży: ..................................................................................

		  .................................................
pieczątka i podpis sprzedawcy

Warunki gwarancji
Produkt objęty jest 24-miesięczną gwarancją od daty jego zakupu. Gwarancja dotyczy wyrobów  
zakupionych w Polsce i jest ważna na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. W tym okresie istnieje 
wygodna możliwość wymiany uszkodzonego produktu na nowy w miejscu jego zakupu (termin 
na rozpatrzenie reklamacji wynosi 14 dni). Podstawą do wymiany jest czytelnie wypełniona karta 
gwarancyjna z załączonym do niej dowodem zakupu produktu. Niniejsza gwarancja nie obejmuje 
uszkodzeń powstałych w wyniku nieprawidłowego użytkowania produktu, uszkodzeń mechanicznych lub 
samowolnych napraw. Gwarancja nie wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień kupującego 
wynikających z niezgodności towaru z umową.

SW5013_IM_200_08072021

SERWIS ARCONET
ul. Grobelnego 4

05-300 MIŃSK MAZOWIECKI
tel. +48 22 100-59-65, INFOLINIA: 0 801-44-33-22

LISTA PUNKTÓW SERWISOWYCH: www.arconet.pl

00-710 Warszawa, Al. Witosa 31/22, Polska
tel. +48 25 759 1881, fax +48 25 759 1885

AGD@expo-service.com.pl
www.optimum.hoho.pl

Adres do korespondencji:
Expo-service Sp. z o.o.

05-300 Mińsk Mazowiecki
ul. Grobelnego 4



3

Suszarka do włosów  SW-5013
INSTRUKCJA OBSŁUGI

Prosimy o uważne przeczytanie niniejszej instrukcji użytkowania. Szczególną uwagę należy poświęcić 
wskazówkom bezpieczeństwa. Instrukcję użytkowania prosimy zachować, aby mogli Państwo z niej 
korzystać również w trakcie późniejszej eksploatacji urządzenia.

WAŻNE ZASADY BEZPIECZEŃSTWA
Przestrzegaj poniższych zasad w celu uniknięcia ryzyka oparzenia, porażenia prądem lub pożaru.
• Nie wolno używać suszarki do włosów do celów innych niż opisane w niniejszej instrukcji obsługi. 
• �Urządzenie może być używane wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem. Przeznaczeniem 

urządzenia jest suszenie włosów za pomocą strumienia ciepłego powietrza. Producent nie ponosi 
odpowiedzialności za uszkodzenia powstałe na skutek niewłaściwego użytkowania.

• �Przed pierwszym podłączeniem urządzenia sprawdź, czy napięcie wskazane na tabliczce znamionowej 
odpowiada napięciu sieci w twoim domu.

• Nie używaj na zewnątrz. Urządzenie przeznaczone jest tylko do użytku domowego
• �Niniejszy sprzęt może być użytkowany przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat i przez osoby o obniżonych 

możliwościach fizycznych, umysłowych i osoby o braku doświadczenia i znajomości sprzętu, jeżeli 
zapewniony zostanie nadzór lub instruktaż odnośnie do użytkowania sprzętu w bezpieczny sposób, 
tak aby związane z tym zagrożenia były zrozumiałe. Dzieci bez nadzoru nie powinny wykonywać 
czyszczenia i konserwacji sprzętu. Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem.

• ��OSTRZEŻENIE! Nie pozwalaj dzieciom bawić się folią. Niebezpieczeństwo uduszenia! 
Dla bezpieczeństwa dzieci proszę nie zostawiać swobodnie dostępnych części opakowania (torby 
plastikowe, kartony, styropian itp.).

• �Gdy suszarka do włosów jest używana w łazience, odłącz ją po użyciu od źródła prądu, gdyż bliskość 
wody stanowi zagrożenie nawet wtedy, gdy suszarka do włosów jest wyłączona.

• �Dla zapewnienia dodatkowej ochrony wskazane jest zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, 
zasilającym łazienkę, urządzenia różnicowoprądowego (RCD) o znamionowym prądzie różnicowym 
zadziałania nie przekraczającym 30mA. W tym zakresie należy zwrócić się do specjalisty elektryka.

• �OSTRZEŻENIE! Nie używać tego sprzętu w pobliżu wody.
• �OSTRZEŻENIE! Nie stosować tego sprzętu w pobliżu wanien, pryszniców, basenów i po-

dobnych zbiorników z wodą. 
   Nie wolno używać suszarki podczas kąpieli!

• �Nie wolno zanurzać urządzenia, przewodu i wtyczki w wodzie lub w innych płynach!
• �Jeżeli urządzenie przypadkowo wpadnie do wody należy natychmiast wyjąć wtyczkę z gniazdka 

sieciowego.

PL
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• �Nie wolno trzymać suszarki wilgotnymi rękoma!
• �Gorące powietrze nie może być kierowane w stronę oczu lub innych wrażliwych miejsc.
• �Nie wolno zakrywać otworów wylotu i wlotu powietrza!
• �Podczas suszenia uważaj, aby włosy nie wkręcały się w otwory wylotu powietrza.
• �Nie rozpylaj produktów w aerozolu podczas pracy suszarki do włosów.
• �Nie wolno zwijać przewodu zasilającego wokół urządzenia! Może to prowadzić do nadmiernego 

naprężenia przewodu zasilającego w miejscu, w którym wchodzi on do urządzenia oraz do tarcia  
i pękania.

• �Zawsze wyjmuj wtyczkę z gniazdka zaraz po skończeniu suszenia włosów oraz przed rozpoczęciem 
czyszczenia.

• �Nie wyciągaj wtyczki z gniazdka sieci pociągając za przewód.
• �Nie wieszaj przewodu na ostrych krawędziach i nie pozwól, aby stykał się z gorącymi powierzchniami.
• �Nie kładź urządzenia na gorących powierzchniach.
• �Nie wolno używać uszkodzonego urządzenia, również wtedy, gdy uszkodzony jest przewód lub 

wtyczka – w takim wypadku oddaj urządzenie do naprawy w autoryzowanym punkcie serwisowym.
• �Nigdy nie zostawiaj włączonego urządzenia bez nadzoru!
• �Nigdy nie wolno stosować wyposażenia, które nie zostało dostarczone razem z tym urządzeniem lub 

nie jest wyraźnie zalecone przez producenta.
• �Aby zapobiec porażeniu prądem elektrycznym, nie naprawiaj urządzenia sam ani w żaden sposób 

go nie przerabiaj. Wszelkie naprawy i  regulację tego urządzenia należy powierzyć autoryzowanemu 
serwisowi. Otwierając urządzenie w  okresie gwarancyjnym ryzykuje się utratę gwarancji.

• �Przechowuj urządzenie w chłodnym, suchym miejscu.

OBSŁUGA SUSZARKI DO WŁOSÓW
1) �Podłącz suszarkę do źródła prądu, upewniając się najpierw 
czy włącznik ustawiony jest w pozycji „0”.

2) Za pomocą przełącznika ustaw odpowiedni poziom mocy.
3) �Po użyciu wyłącz suszarkę poprzez przesunięcie przełącz-
nika na pozycję „0” i odłącz ją od gniazda napięcia elek-
trycznego. Suszarkę można przechowywać lub przenosić ze  
złożoną rękojeścią .

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

UWAGA: Przed rozpoczęciem czyszczenia nale-
ży odłączyć urządzenie od źródła prądu.
Po zakończeniu suszenia poczekaj, aż suszarka 
ostygnie.
• Usuń włosy z otworu nawiewu powietrza. 
• �Do czyszczenia powierzchni zewnętrznej możesz wykorzy-
stać ściereczkę delikatnie zwilżoną roztworem neutralne-
go detergentu. Wytrzyj do sucha powierzchnię, którą umy-
łeś zwilżoną ściereczką. 

• Nigdy nie zanurzaj suszarki w wodzie ani innej cieczy. Do 
czyszczenia nie używaj środków czystości zawierających 
elementy ścierne, alkoholu, benzyny lub podobnych substancji.

PRZECHOWYWANIE 
● �Jeżeli nie używa się suszarki, należy zawsze wyciągać 
przewód z gniazdka. 

● �Po użyciu odczekaj aż suszarka ostygnie i schowaj ją  
w suchym, chłodnym, niedostępnym dla dzieci miejscu. 

● �Nigdy nie zwijać przewodu zasilającego wokół suszarki, 
ponieważ powoduje to ryzyko przedwczesnego zużycia  
i przerwania przewodu. Należy postępować z przewodem 
ostrożnie, aby zapewnić jego długą sprawność i unikać 
szarpania, skręcania lub pociągania, szczególnie przy 
wyciąganiu wtyczki. Jeżeli przewód ulegnie skręceniu 
podczas używania, należy go od czasu do czasu prostować. 

● �W celu wygody w użyciu suszarka posiada uchwyt do 
zawieszania, na którym można przechowywać suszarkę, 
pod warunkiem, iż w tej pozycji na suszarkę nie będzie 
kapała woda. 
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SPECYFIKACJA:
Moc: 1000-1200 W
Napięcie: 220-240 V~
Częstotliwość: 50/60 Hz
Poziom hałasu: 77 dB
Długość przewodu zasilającego: około 1,80 m

EKOLOGIA – OCHRONA ŚRODOWISKA
Symbol „przekreślonego pojemnika na śmieci” 
umieszczony na sprzęcie elektrycznym lub 
opakowaniu wskazuje na to, że urządzenie nie może 
być traktowane jako ogólny odpad domowy i nie powinno być 
wyrzucane do przeznaczonych do tego celu pojemników.
Niepotrzebne lub zużyte urządzenie elektryczne powinno 
być dostarczone do specjalnie wyznaczonych do tego 
celu punktów zbiorczych, zorganizowanych przez lokalną 
administrację publiczną, przewidzianych do zdawania 
elektrycznego sprzętu podlegającego utylizacji.
W ten sposób każde gospodarstwo domowe przyczynia 
się do zmniejszenia ewentualnych negatywnych skutków 
wpływających na środowisko naturalne oraz pozwala odzyskać 
materiały z których składa się produkt.

Waga: 0,36 kg ℮



6

TRAVEL HAIR DRYER SW-5013
OPERATING INSTRUCTIONS

Please read these instructions for use carefully. Particular attention should be paid to the safety 
instructions. Please keep the operating manual so that you can use it also during the future use of the 
dryer.

INSTRUCTIONS ASSOCIATED WITH USE SAFETY 
• �This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or 

mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should be 
supervised to ensure that they do not play with the appliance.

• �In order to ensure your children‘s safety, please keep all packaging (plastic bags, boxes, polystyrene 
etc.) out of their reach.  
WARNING! Do not allow small children to play with the foil as there is a danger of suffocation!

• �When the hairdryer is used in a bathroom, unplug it after use since the proximity of water presents a 
hazard even when the hairdryer is switched off;

• �For additional protection, the installation of a residual current device (RCD) having a rated residual 
operating current not exceeding 30mA is advisable in the electrical circuit supplying the bathroom. 
Ask your installer for advice.

• �Avoid contact between the appliance’s hot surfaces and the face or neck.
• �Make sure that the air inlet and outlet are not blocked while the hair dryer is in use.
• �Do not coil the power cord around the dryer.
• �Make sure that the hair dryer has cooled before putting it away.

• �WARNING: Do not use the hair dryer in the bath, shower, or near the washbasin or other 
containers that contain water or liquids.

• �WARNING: Do not use this appliance near water.
• �Do not place the hair dryer where it may come into contact with water or other liquids.
• �The hazard remains even when the dryer is off. Therefore, unplug from the mains after use.
• �Do not try to insert any object in the dryer’s openings.
• �Do not use the hair dryer if the power cord is damaged. It must be replaced by the manufacturer, the 

aftermarket service or by a sufficiently qualified person in order to prevent any risk of an accident.
• �Never pull on the power cord or appliance.
• �To plug in, hold the plug firmly and push it into the socket.
• �To unplug, hold the plug and pull out from the socket.

GB
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TRAVEL HAIR DRYER SW-5013
OPERATING INSTRUCTIONS GB

• �Each time before use, inspect the power cord for nicks and/or scuff marks. If you see any, the appliance 
should be inspected. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service 
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

• �Never coil the power cord tightly around the appliance. This could lead to excessive strain on the power 
cord where it enters the appliance and cause rubbing and breakages.

INSTRUCTIONS
1) �Connect the dryer to a power source, first making sure that 
the switch is in the “0” position.

2) Use the switch to set the appropriate power level.
3) �After use, turn the dryer off by moving the switch to position 
“0” and disconnect it from the power socket. The dryer can 
be stored or carried with the handle folded down.

USING FOR THE FIRST TIME

IMPORTANT: During the first minutes of using 
for the first time, you may note fumes and a slight 
smell. This is normal and need not cause concern.

CARE AND CLEANING
This product contains parts that cannot be repaired by the user. 
Take to qualified service technicians.

Cleaning
• �Unplug the appliance and allow it to cool. 
• �Use a soft, slightly damp cloth to clean the handle. Do not 
allow water or any other liquid to enter the dryer’s openings.

STORAGE
Unplug the appliance, allow it to cool, and store in its box or 
in a dry place. Never store it while it is hot or still plugged in. 
Never wrap the cord tightly around the appliance.
Never hang unit by the cord. Store the cord loosely coiled. Do 
not put any stress on the cord where it enters the unit, as it could 
cause the cord to fray and break.

SPECIFICATIONS
Supply voltage: 220-240 V~ 50/60 Hz
Power: 1000-1200 W 
Level noise: 77 dB (A)

ECOLOGY – ENVIRONMENTAL PROTECTION
The “crossed-out trash bin” symbol on electrical 
equipment or packaging indicates that the device 
cannot be treated as general household waste and 
should not be disposed of into containers for such waste.”

Obsolete or broken-down electrical device should be  
delivered to special designated collection points, organized by 
local public administration, whose purpose is to collect recy-
clable electrical equipment.
This way, each household helps reduce possible negative  
effects influencing natural environment and allows the  
reclaiming of materials which the product is made of.

Weight: 0,36 kg ℮
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